Pentecost Sunday, Cycle C Sunbay, June 08, 2025 Domingo de Pentecostés, Ciclo C Domingo 08 de junio de 2025

Mass Intentions / Intenciones de Misa Background on the Gospel Reading Antecedentes de la lectura del Evangelio Mark you Calendar 2025
Saturday 06/07 5:30pm  +Sister Joseph Ann X
Sunday 06/08  9:00am  Angelica Alvarez ., Marca tu calendario 2025
12:00pm IEFaHCTiSCOJleJlrcPiIaﬁ“{Jui; Ortega The season of Easter concludes with today's celebration, the La temporada de Pascua concluye con la celebracion | g7/01 pr. say will be on Vacation for the month of July.
1430 ’ 1\;se. (:1”35’ ﬁg or Ramirez feast of Pentecost. On Pentecost we celebrate the descent of de hoy, la fest1v1da}d de Pente’c.ostes. En Pentecostés There will not be weekday masses during July. So, if you had

Tuesday 06/10  9:00am +Nemoria Vasquez the Holy Spirit upon the Apostles gathered in the upper room in , : , them to another day. Please contact office if you need to

Wednesday - 06/11  6:00pm  +Sister Emanuel Jerusalem; this event marks the beginning of the Church. The Apostoles reunidos en el aposento alto en Jerusalen; | know which days.

Thursday 06/12  7:00pm +ﬁr JOK/IAV'ﬂeSD e Mord . P ' X tis found in 1 Agt fgth Apost| t. day’ este evento marca el comienzo de la Iglesia. La historia | El P. Jay estara de vacaciones durante el mes de julio. No
+Jose Morin,+Defilno Morin, story oT Fentecost IS Tound In the ACTS 0 e Aposties, today s 4 habra misas entre semana durante julio. Por lo tanto, si
+Jose Loreto Ramirez first reading. The account in today's Gospel, taken from the Gos- de ,Pentecostes.se encuentra en Jos Hechos de los tenia una intencién de misa d“”‘“t‘J’ los dias de semana

Friday 06/13  6:00pm +Eric and + Mary Guvernator & 4 pel . Apostoles, la primera lectura de hoy. El relato en el de julio, la oficina las movera a otro dia. Por favor, con-

COLLECTION ND COLLECTION pel of John, also recounts how Jesus gave the gift of the Holy Evangelio de hoy, tomado del Evangelio de Juan, tacte a la oficina si necesita saber qué dias.

. : . o Spirit to his disciples. There is no need to try to reconcile these también cuenta como Jesus dio el don del Espiritu

June 01:$3307 June 01:Catholic Communications $1457 . : e i 09/14 Our Lady of Sorrows Fiesta

June 08:$ June 08:Social Ministries $ two accounts to each other. It is enough to know that, after his Santo a sus discipulos. No es necesario tratar de y

June 15:$ June 15:Priest Pension Fund $ death, Jesus fulfilled his promise to send to his disciples a help- reconciliar estos dos relatos entre si. Es suficiente 12/14 Gudalupe Fiesta

June - 22:3 June 22:Building Fund $ er an advocate, who would enable them to be his witnesses saber que, después de su muerte, Jesus cumplio su

June 29:% June 29:Peters Pence $ . ., . . . .

BUILDING DEBT: $499.000.00 throughout the world. promesa de enviar a sus discipulos un ayudante, un For the Our Lady Fiesta we will be raffling Gift

’ abogado, que les permitiria ser sus testigos en todo el | Baskets.The groups of our Church and people

Food Sales- Goes towards Building Fund Monthly We previously heard today's Gospel on the second Sunday of mundo. who can donate baskets for the September raffle

Easter. At that time, we also heard the passage that follows, Ya escuchamos el Evangelio de hoy en el segundo are warmly welcomed; we are kindly asking for

MONTHLY PAYMENT: § 6665.85 hich describes Jesus' appearance to Thomas. In that context domingo de Pascua. En ese momento, también you to help us with this request. For the groups,

Cursillistas whi ! us app : xt, g g ' , tamt a minimum of 3 different items is requested.

United in Faith/ Unidas en la fe we were led to reflect on belief and unbelief. escuchamos el pasaje que sigue, que describe la

Ushers/Ujieres _ . . aparicion de Jesus a Tomas. En ese contexto, se nos For Our Guadalupe Fiesta we are accepting Large

St.Jude Group/Grupo San Judas In the context of the feast of Pentecost, this reading reminds us llevé a reflexionar sobre la fe y la incredulidad. items to raffled. A car, iphone, refrigerator,

VOTIVE CANDLE OFFERING— $203.56 about the integral connection between the g|ft8 of peace and En el contexto de la fiesta de PentecostéS, esta stove, washer and dryer'

TODAY'S READINGS/ Lecturas de Hoy forgiveness and the action of the Holy Spirit. Jesus greets his lectura nos recuerda la conexion integral entre los And as always we are accepting Drinks for both

First Reading disciples with the gift of peace. Jesus then commissions his dones de paz y perdon y la accion del Espiritu Santo. | Fjestas.

Acts of the Apostles 2:1-11 _ disciples to continue the work that he has begun, “As the Father Jesus saluda a sus discipulos con el don de la paz.

The Holy Spirit descends upon the Apostles gathered in Jerusalem. has sent me, so | send you." As he breathes the Holy Spirit upon Luego, Jesus encarga a sus discipulos continuar la obra URGENT!

Responsorial Psalm them, Jesus sends his disciples to continue his work of reconcil- que €l ha comenzado: "Como me envié el Padre, asilos | We asking that you please come out to the

CP}sgxcllT: éoziléffe’iij;,fﬁe ot iation through the forgiveness of sins. envio yo a uste(,:les". Al sqpl:jlr el Esplrltu.Santo sobre Tomato Fest and stop by OLOS booth of

P ’ ellos, Jesus envia a sus dlSClpUlOS a continuar su obra food sales and if you could please donate

Second Reading This Gospel reminds us that the Church is called to be a de reconciliacion a través del perdon de los pecados. .

1 Corinthians 12:3b-7,12-13 or Romans 8:8-17 ili in th Id. Thi ili f Este E li d la Idlesi ta cokes and waters to this event.

L e e o reconciling presence in the world. This reconciling presence o ste Evangelio nos recuerda que la Iglesia esta
Wearea ’ Christ is celebrated in the Church's sacramental life. In the llamada a ser una presencia reconciliadora en el Para la Fiesta de Nuestra Sefiora, A los grupos de
Gospel Reading Sacrament of Baptism, we are washed clean from sin and be- mundo. Esta presencia reconciliadora de Cristo se esta Iglesia y personas que nos puedan donar

John 20:19-23

Jesus appears to his disciples and gives them the gift of the Holy Spirit. . o ) .
07Saturday/Sabado Acts 28:16-20, 30-31 Church celebrates the mercy of God in forgiving sins. This
08Sunday/Domingo Pentecost Sunday - Vigil MassGenesis 11:1-9 reconciling presence is also to be a way of life for Christians. In
09Monday/Lunes  Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of the Church situations of conflict, we are to be agents of peace and harmony

Genesis 3:9-15, 20
10Tuesday/Martes 2 Corinthians 1:18-22 among people.

come a new creation in Christ. In the Sacrament of Penance, the celebra en la vida sacramental de la Iglesia. En el canastas para la rifa de septiembre son vien
Sacramento del Bautismo, somos lavados de pecadoy | recibidos se les pide de fabor nos alluden con

nos convertimos en una nueva creacion en Cristo. En | esta petici6. Para los grupos se les piden minimo
el Sacramento de la Penitencia, la Iglesia celebra la 3 articulos diferentes.

m1ser1c9rdla de Dlgs al perdon‘a’r los pecados. Estg Para nuestra Fiesta de Guadalupe, estamos
presencia reconciliadora también debe ser un estilo de | 3ceptando articulos grandes para rifar.

11Wednesday/Mierocles Memorial of Saint Barnabas, Apostle Acts 11:21b-26; 13:1-3 vida para los cristianos. En situaciones de conflicto
12ThursdaylJueves 2 Corinthians 3:15 - 4:1, 3-6 ) , ’ . .
ey , ‘ . debemos ser agentes de paz y armonia entre las Y como siempre, estamos aceptando Bebidas
13Friday/Viernes ~ Memorial of Saint Anthony of Padua, Priest and Doctor para ambas Fiestas
of the Church 2 Corinthians 4:7-15 personas. )
PRAY FOR THE PEOPLE OF OUR PARISH/OREMOS POR LAS PERSONAS DE LA PARROQUIA i{URGENTE!
Greg Hood Tony Caruana John Caruana Myriam Drury Lorenza Torres Christy Santos Milagros Santos Fannye Meador Sonia Loyola Kurt Caruana  David Abell Debbie Mahaler Wendy O’Maine .
Rita Bobbitt Boone Berry Boone Keith & Rosie Sotelo Virginia Barefield Gabriela Servin Edgar Rodriguez Buddy McCrary Mason Cudd Dusty Speck Baxter Triny Bolafios Robert Lesikar PedlmOS qlle pOl‘ faVOI' VengaS al TOInatO
Ruby Milawski Rex Stabbs Dorothy Moss Leland Poole Denise Coots Linda Taylor Stanley McCrary Killian Berger Nemoria Vasquez Juarez Tamera White Charlie Moss Billy Guillen Sr. Fest y te detengas en el pueStO de Ventas
Please Pray for Parish Family going through Difficulties : :
Pray for the men and women in the military/oremos por nuestros hombres vy mujeres en las Fuerzas Armadas de allmentos de OLOS’ y S1 puedes, por
Alexys Rodriguez Chelsey Rodriguez Karla Servin Carlos Servin Paulina Goodwin Devin Goodwin Andrew Salas faVOl' dona refrescos y aguas p ara este

Carlos Villegas Enrique Villegas Michael Dillon Martin Cazares JR. Angel de la Luz Alvaro de la Luz
Ruben, Marisol Angelica Carolina Maria Isabel Isaac Landin evento.


https://bible.usccb.org/bible/acts/28?16
https://bible.usccb.org/bible/genesis/11?1
https://bible.usccb.org/bible/genesis/3?9
https://bible.usccb.org/bible/2corinthians/1?18
https://bible.usccb.org/bible/2corinthians/3?15
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Picture Framing = Art = Graphlcs DESIGN ;n ,[g i Landbcaping & Jrigdlicr
(903)586-0542 = (903)360-4250 : %
JESUS MEZA

wallworkbyJudy@gmail.com
430-244-0103

PAINT'N PARTY PL?‘\CE

Call for details and visit Our FB Pages for Open Art Nite,
INNOVATELANDSCAPINGIRRIGATION@GMAIL.COM

Private Parties Availability and more!

701 So. Bolton, Jacksonville, TX

MRP LAWN CARE
SERVICES

GARUDENS ANDLAWNS
OUR BUSI 5SS

CALL FOR A FREE QUOTE

Mental Health & Substance Use Resources
Hotlines
National Suicide Prevention—988
Andrew’s Center Crisis Hotline 1-877-934-2131
903help crisis line 903-251-4988

Social Service Hotline 211 \\ ~y
Crisis Text Line— text 741741 \\ %
East Texas Crisis Center 903-595-5591 N3 ‘ ,Flns welcome

I%Iandugé‘letwgrﬁ.ﬂ03“%323555353-3’0721 Q Follow us on Facebook & Instagram
exas Abuse Hotne 1-978-252 209 S Ragsdale St. Jacksonville, TX 75766
Ralavaoe iohlichts Vivids aircute Fades v

USE YOUR PHONE CAMERA TO SCAN
THIS QR CODE AND LIKE THE OLOS
FACEBOOK PAGE.

The Gabriel Project
In the Diocese of Tyler

If you are pregnant and need help,
please call our toll free hotline

USE LA CAMARA DE SU TELEFONO PARA 888-300-5112

ESCANEAR ESTE CODIGO QR E INDICAR QUE LE GUSTA Our mission is to respect all life— at every age, in every circumstance. This
, means we are profoundly committed not only to your unborn child, but to you, the mother.
LA PAGINA DE FACEBOOK DE OLOS. www.gabrielprojecteasttexas.org

Gabrielprojecteasttexas@gmail.com

Rosary Website
OurHolyRosary.com

If you know or suspect that a minor or vulnerable adult is currently being abused or is in danger, immediately report it to state/local law enforcement or the Texas Department of Family and Protective Services
at (800) 252-5400 or txabusehotline.org.

The Diocese of Tyler is committed respecting the dignity of all persons and to helping anyone who may have been hurt or abused by a priest, deacon, religious, or anyone working in the name of the Church.
Any current or past cases of abuse involving Church personnel should be reported to civil authorities and also to the Victim Assistance Coordinator at (903) 266-2159 or vac@dioceseoftyler.org.

Si usted sabe o sospecha que un menor o un adulto vulnerable esta siendo abusado o esta en peligro actualmente, informe inmediatamente a la policia estatal / local o al

Departamento de Familia y Servicios de Proteccion de Texas al (800) 252-5400 o txabusehotline.org

La Diocesis de Tyler esta comprometida a respetar la dignidad de todas las personas y a ayudar a cualquier persona que pueda haber sido herido o abusado por un sacerdote, diacono, religioso, o quier persona
que trabaje en nombre de la Iglesia.

Cualquier caso actual o pasado de abuso que involucre al personal de la Iglesia debe ser reportado a las autoridades civiles y también al Coordinador de Asistencia a las Victimas al (903) 266-2159 o
vac-dioceseoftyler.org.

Catholic Charities-Diocese of Tyler provides immigration legal services as a way to unite families and promote self-sufficiency through low-fee legal assistance. Catholic Charities may offer services at
reduced or no cost if a client is over 125% of Texas Free Lunch guidelines. Please call our office to set up an appointment to determine if you qualify for fee waivers. (903) 258-9492. Catholic Charities Staff
Attorney and Legal Representatives assist U.S. Citizens, Lawful Permanent Residents and Immigrants with:Naturalization and citizenship Adjustment of status Legal permanent residency Immigrant domestic
violence petitions Deferred Action for Childhood Arrivals Power of Attorney for Minors Catholic Charities-Diocese of Tyler does not process asylum or refugee petitions.

Caridades Catélicas-Didcesis de Tyler proporciona servicios legales de inmigracion como una manera de unir a las familias y promover la autosuficiencia a avés de asistencia legal de bajo costo. Caridades
Catolicas pueden ofrecer servicios a un costo reducido o sin costo si un cliente tiene mas del 125% de las pautas de Almuerzo Gratis de Texas. Por favor llame a nuestra oficina para programar una cita para
determinar si califica para exenciones de tarifas. (903) 258-9492. El abogado de Caridades Catolicas y los representantes legales ayudan a los Estados Unidos Ciudadanos, Residentes Permanentes Legales e
Inmigrantes con: Naturalizacion y ciudadania Ajuste de estatus Residencia legal permanente Peticiones deviolencia doméstica para inmigrantes Accion Diferida para los Llegados en la Infancia Poder notarial
para Menores Caridades Catolicas-Didcesis de no procesa peticiones de asilo o refugiados.

DIOCESE OF TYLER

OUR LADY OF SORROWS CATHOLIC CHURCH

1023 CoRrRINTH ROAD, JACKSONVILLE, TX 75766
903-586-4538 —FOLLOW US ON FACE BOOK

www.oloschurch.com~email:secretary(@oloschurch.com

OLOS Mass Schedule— Horario de Misas Pastoral Staff / Personal Pastoral
WEEKEND / FIN DE SEMANA Fr. Jayaseelanraj Lucas, Pastor
] Cell 903-918-6665, Email: jay.lucas@catholictyler.org
Saturday / sabado  5:30PM (Eng) Juventino Torres, Permanent Deacon
Sunday / domingo 9:00AM (Eng), 12:00PM (Span)
1:30PM (Span) Office Secretary /Secretaria de oficina
WEEKDAY / DIAS DE SEMANA Martha Juarez 903-586-4538

Tuesday / martes 9:00AM (English) secretary@oloschurch.com
Wednesday / miércoles 6:00PM (English)
Thursday / jueves 7:00PM (Spanish)
Friday/ viernes 6:00PM (English)

Office Hours / Horas de oficina
Tuesday-Friday, 9:00AM—2:00PM
Martes a viernes de 9:00AM a 2:00PM

OLOS Confessions / Confesiones
Friday / viernes 6:30PM—7:30PM
Saturday / sabado 4:00PM—5:00PM

Faith Formation / de Catequesis
Brian Ridgley & Rex Stabbs:
Sacramental Preparation/OCIA
Jose Lupe Cortez: RICA
Wednessday - 6:00 to 7:00 PM
Alejandra Fout: Faith Formation / Doctrina
Wednesday 6:30
):30 to 11:30AM

oqula.com

OLOS Holy Hour / Hora Santa
Fridays / viernes 6:30PM—9:30PM

MINISTRY TO THE SICK. HOME BOUND & NURSING
HOMES & FOR BLESSINGS: Please call the office
903-586-4538 to Schedule the visit. If you have someone

in the Hospital call Fr. Jay Lucas—903-918-6665. First Mok S IR unes de mes

Marriage

SOCIAL MINISTRY : OLOS FOOD PANTRY
EVERY THURSDAY 10 AM - 1PM. 3
ses antes del dia de la boda.

Welcome New Parishioners!
We invite you to become a part of the parish
by registering. Cards are availablein the
n the Parish office.
Also, please advise us of any change of
( Thank you!

S OF COLUMBUS
- ers) @ 6:45pm

3pm & Th
_ . w Youth Group
< Every Wednesday @ 6:30




